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ราชอาณาจักรราชอาณาจักรซาอุดีซาอุดีอาระเบียอาระเบีย  

สิทธิประโยชน์ของแรงงานไทยในราชอาณาจักรซาอุดิอาระเบีย 

(ตามกฎหมายแรงงานฉบับปัจจุบัน ปี 2005) 

 เงินสิทธิประโยชน์อนัพึงไดข้องคนงานตามกฎหมายแรงงานซาอุดิอาระเบีย มี 4 ประเภท 

   1. เงินค่าจา้ง (Wages) 

  2. เงินค่าทาํงานล่วงเวลา (Over Time)  

   3. เงินค่าพกัผอ่น / ค่าพกัร้อนประจาํปี (Vacation) 

   4. เงินรางวลัส้ินสุดการทาํงานหรือเงินส้ินบริการ (Service Award) 

 1. เงินค่าจ้าง 

   1.1 ลูกจา้งรายวนั นายจา้งตอ้งจ่ายเงินค่าจา้งให้อยา่งนอ้ยสัปดาห์ละ 1 คร้ัง 

   1.2 ลูกจา้งท่ีรับค่าจา้งรายเดือน นายจา้งตอ้งจ่ายเงินค่าจา้งใหเ้ดือนละ 1 คร้ัง 

   1.3 ลูกจา้งท่ีทาํงานเป็นรายช้ิน และตอ้งใชเ้วลานานกว่า 2 สัปดาห์ จะตอ้งไดรั้บค่าจา้งสัปดาห์ละ   

1 คร้ัง คิดคาํนวณตามปริมาณงานท่ีทาํเสร็จ ส่วนค่าจา้งท่ีเหลือจะตอ้งจ่ายให้ครบสมบูรณ์ ในระหว่างสัปดาห์

ต่อมาขณะส่งมอบงาน 

   1.4 ลูกจา้งท่ีทาํงานนอกเหนือจากท่ีกล่าวมาในขา้งตน้ นายจา้งจะตอ้งจ่ายให้อยา่งน้อยสัปดาห์ละ   

1 คร้ัง 

   1.5 นายจา้งมีสิทธิหกัเงินค่าจา้งจากคนงานไดต้ามความเหมาะสมแต่ตอ้งไม่เกินค่าจา้งจาํนวน 5 วนั

ต่อเดือน ถา้หากคนงานทาํให้เกิดความสูญเสีย ความเสียหาย หรือทาํให้เคร่ืองจกัรพงั หรือทาํให้ผลผลิตนายจา้ง

เสียหาย ซ่ึงทรัพยสิ์นเหล่านั้นอยู่ในความรับผิดชอบของคนงาน และความเสียหายนั้นเกิดมาจากความผิดพลาด

ของคนงาน หรือเกิดจากการฝ่าฝืนคาํสั่งนายจา้ง และไม่ไดเ้กิดจากความผิดพลาดของคนอ่ืน และไม่ไดเ้กิดจาก

แรงกดดนั บีบคั้นใดๆ 

   1.6 การเรียกร้องความเป็นธรรม หรือการร้องทุกขจ์ากฝ่ายหน่ึงฝ่ายใด จะตอ้งมีข้ึนภายในระยะเวลา 

15 วนั หากเกิน 15 วนัถือว่าสละสิทธ์ิ โดยกาํหนดยื่นเร่ืองสําหรับนายจา้งนบัจากวนัท่ีเกิดเหตุการณ์ข้ึน ส่วน

คนงานนั้นนบัจากวนัทีไดรั้บแจง้จากนายจา้งเก่ียวกบัเร่ืองดงักล่าว 

   1.7 นายจา้งไม่มีสิทธิหักเงินใดๆจากคนงาน เก่ียวกบัสิทธิส่วนบุคคลโดยไม่ไดรั้บความเห็นชอบ

จากคนงานก่อนอยา่งเป็นลายลกัษณ์อกัษร ยกเวน้กรณีดงัต่อไปน้ี 

    1.7.1 หักเงินเพื่อชาํระคืนเงินกู้ / หน้ีสินระหว่างนายจา้งและคนงาน แต่มีเง่ือนไขว่าตอ้งไม่

เกิน 10 เปอร์เซ็นตข์องค่าจา้ง 

    1.7.2 หกัเงินเป็นค่าปรับต่างๆท่ีคนงานตอ้งชาํระ อนัเน่ืองมาจากการฝ่าฝืน 

และค่าชดใชค้วามเสียหายท่ีคนงานไดก่้อไว ้
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    1.7.3 หกัเงินเพื่อชาํระหน้ีสินตามคาํพิพากษาของศาล โดยหกัเป็นรายเดือนและหกัไดไ้ม่เกิน

เดือนละ 1 ใน 4 ส่วนของค่าจา้งท่ีไดรั้บ 

   1.8 ถา้นายจา้งหกัเงินจาํนวนใดไปจากคนงานโดยไม่มีเหตุมาจากท่ีกฎหมายไดบ้ญัญติัไวแ้ละโดย

ไม่ได้รับความเห็นชอบจากคนงานอย่างเป็นลายลกัษณ์อกัษร หรือนายจา้งจ่ายเงินค่าจา้งให้คนงานล่าช้าจาก

กาํหนดเวลาท่ีคนงานควรจะได้รับ โดยไม่มีเหตุอนัควร คนงาน หรือตวัแทนคนงาน มีสิทธิยื่นร้องทุกข์ ต่อ

คณะกรรมการไกล่เกล่ียขอ้พิพาทแรงงานไดเ้พื่อสั่งให้นายจา้งคืนเงินท่ีหักไปอย่างไม่เป็นธรรมนั้นแก่คนงาน 

หรือจ่ายเงินค่าจา้งคา้งจ่ายใหแ้ก่คนงาน 

   1.9 ถา้หากเป็นท่ียืนยนัจากคณะกรรมการไกล่เกล่ียขอ้พิพาทแรงงานแลว้ว่านายจา้งได้หักเงิน

ค่าจา้งของคนงานไป หรือจ่ายเงินค่าจา้งแก่คนงานล่าชา้ โดยไม่มีเหตุอนัควร อนุญาตให้คณะกรรมการกาํหนด

ค่าปรับเป็นเงินไม่เกนิ 1 เท่าของเงินทีถู่กหักไป หรือ 1 เท่าของเงินค่าจ้างทีค้่างจ่าย 

   1.10 ถ้าคนงานถูกจาํคุก หรือถูกกกัตวัไว ้ณ หน่วยงานใดท่ีเก่ียวขอ้งในคดีความท่ีเก่ียวกบัการ

ทาํงาน หรือดว้ยสาเหตุมาจากการทาํงาน นายจ้างยังคงต้องจ่ายเงินให้คนงานอย่างต่อเน่ืองจํานวน 50 เปอร์เซ็นต์

ของค่าจ้าง จนกว่าคนงานจะถูกตดัสินในคดีดงักล่าว โดยระยะเวลาการถูกคุมขัง ต้องไม่เกิน 180 วัน (หรือ 6 

เดือน) ถ้าหากเกินจากนั้น นายจา้งไม่ตอ้งจ่ายค่าจา้งส่วนใดแก่คนงานในจาํนวนวนัท่ีเกินไปนั้น และหากคาํ

ตดัสินออกมาปรากฏว่า คนงานบริสุทธ์ิ หรือ คาํพิพากษาออกมาให้ยุติการสอบสวนเน่ืองจากส่ิงท่ีคนงานถูก

กล่าวหา ไม่มีหลกัฐานยืนยนั หรือไม่เป็นความจริง นายจา้งตอ้งจ่ายเงินคืนให้คนงานตามจาํนวนเงินท่ีถูกหกัไป

ก่อนหนา้นั้น ส่วนถา้คาํตดัสินออกมาว่า คนงานผิดจริง เงินท่ีนายจา้งจ่ายให้คนงานไปแลว้ จะไม่ถูกเรียกคืนแต่

อยา่งใด ตราบใดท่ีคาํพิพากษาไม่ไดร้ะบุเอาไวแ้ตกต่างไปจากท่ีกล่าว 

 2. วนัหยุด เวลาทาํงาน และ เงินค่าจ้างล่วงเวลา 

   1. กฎหมายแรงงานบญัญติัให้คนงานทาํงานวนัละไม่เกิน 8 ชั่วโมง หรือสัปดาห์ละไม่เกิน 48 

ชัว่โมง และในเดือนรอมาฎอน (เดือนสําหรับถือศีลอดสําหรับมุสลิม) ให้ลดเวลาการทาํงานลงมาเหลือวนัละไม่

เกิน 6 ชัว่โมง หรือสัปดาห์ละไม่เกิน 36 ชัว่โมง (1 สัปดาห์ มี 6 วนัทาํงาน) 

   2. กฎหมายแรงงานบญัญติัอนุญาตให้นายจา้งเพิ่มเวลาการทาํงานเป็นวนัละ 9 ชั่วโมงไดส้ําหรับ

คนงานบางประเภท อุตสาหกรรมบางอย่าง และงานท่ีคนงานไม่ได้ทาํงานนั้นอยู่ตลอดเวลาขณะเดียวกัน ก็

อนุญาตให้ลดเวลาการทาํงานลงเหลือวนัละ 7 ชัว่โมงได ้สําหรับคนงานบางประเภทอุตสาหกรรมบางอยา่ง และ

งานท่ีเส่ียงต่ออนัตราย โดยประเภทของคนงาน และประเภทของอุตสาหกรรมท่ีกล่าวถึงน้ีตอ้งถูกกาํหนดออกมา

โดยคาํสั่งรัฐมนตรีแรงงาน 

   3. นอกจากน้ีงานในสถานประกอบการท่ีการทาํงานปกติจะเป็นลกัษณะการเขา้เวร หรืองานเป็นกะ 

อนุญาตให้นายจา้งเพิ่มเวลาการทาํงานเกินวนัละ 8 ชั่วโมง หรือเกินสัปดาห์ละ 48 ชั่วโมงได้หรือน้อยกว่า 8 

ชัว่โมงต่อวนั หรือนอ้ยกวา่ 48 ชัว่โมงต่อสัปดาห์ได ้โดยตอ้งไดรั้บความเห็นชอบจากกระทรวงแรงงาน และการ

เขา้เวรหรือการทาํงานเป็นกะนั้นถา้คาํนวณโดยเฉล่ียแลว้ตอ้งไม่เกิน 3 สัปดาห์ 
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   4. คนงานจะได้รับค่าจา้งจากการทาํงานล่วงเวลาชั่วโมงละ 150 เปอร์เซ็นต์ (1.50) จากฐานเงิน

ค่าจา้งของคนงาน และใหถื้อวา่การทาํงานในวนัหยดุต่างๆเป็นการทาํงานนอกเวลา 

   5. ไม่อนุญาตใหเ้วลาการทาํงานจริงเกินวนัละ 10 ชัว่โมง หรือสัปดาห์ละ 60 ชัว่โมง ไม่วา่กรณีใด 

   6. วนัศุกร์คือวนัหยดุพกัผอ่นประจาํสัปดาห์สําหรับคนงานทั้งหมด และคนงานจะตอ้งไดรั้บค่าจา้ง

เตม็ตามปกติ 

   7. คนงานท่ีป่วย และมีหลกัฐานยืนยนัการป่วย (ใบรับรองแพทย)์ มีสิทธ์ิไดรั้บวนัหยุดจากการป่วย 

(มีสิทธ์ิลาป่วย) โดยไดรั้บค่าจา้งเต็มตามปกติใน 30 วนัแรก แลว้ไดรั้บค่าจา้ง 3 ใน 4 ส่วน จากการลาหยุดอีก 60 

วนัต่อมา และจะไม่ไดรั้บค่าจา้งใน 30 วนัถดัจากนั้นในช่วงเวลาเพียง 1 ปีนบัจากวนัท่ีเร่ิมป่วยจะต่อเน่ืองหรือไม่

ต่อเน่ืองก็ตาม 

  8) คนงานมีสิทธ์ิลาหยุดเพื่อประกอบพิธีฮจัย ์โดยไดรั้บค่าจา้งไม่นอ้ยกวา่ 10 วนั และไม่เกิน 15 วนั 

เป็นเวลา 1 คร้ังในการทาํงานกบันายจา้งโดยไม่มีเง่ือนไขว่า คนงานตอ้งทาํงานกบันายจา้งมาเป็นเวลาต่อเน่ือง

อยา่งนอ้ย 2 ปี โดยนายจา้งจะเป็นผูก้าํหนดจาํนวนลูกจา้งท่ีจะไดรั้บสิทธิการหยุดเพื่อประกอบพิธีฮจัย ์ตามความ

จาํเป็นของงาน 

 3. เงินค่าพกัร้อน / พกัผ่อนประจําปี (Vacation) 

   คนงานมีสิทธิไดล้าพกัผอ่นประจาํปี/ลาพกัร้อน โดยไดรั้บค่าจา้งเตม็ตามระเบียบดงัน้ี 

    1. ทาํงาน 1 ปีเตม็ มีสิทธิลาพกัผอ่นประจาํปี/ลาพกัร้อน 21 วนั 

    2. คนงานทาํงานกบันายจา้งอยา่งต่อเน่ืองเป็นเวลา 5 ปีข้ึนไป มีสิทธิลาพกัผ่อนประจาํปี / ลา

พกัร้อน 30 วนั 

    3. คนงานสามารถขอชะลอการขอลาหยุดพกัผอ่นประจาํปี/พกัร้อน ออกไปอยูใ่นปีถดัไปได ้

โดยการเห็นชอบของนายจา้ง 

    4. ในช่วงท่ีคนงานหยุดพกัผ่อนประจาํปี ไม่อนุญาตให้คนงานไปทาํงานกบันายจา้งรายอ่ืน

เม่ือใดท่ีพบและมีหลกัฐานยืนยนัว่า คนงานของตวัเองฝ่าฝืนในเร่ืองน้ี (หลบไปทาํงานกบันายจา้งอ่ืนนายจา้งมี

สิทธิท่ีจะระงบัการจ่ายค่าจา้งใหค้นงานในช่วงท่ีเขาหยดุ หรือเรียกคืน เงินท่ีนายจา้งจ่ายใหไ้ปแลว้) 

 4. เงินรางวลัส้ินสุดการทาํงาน หรือเงินส้ินบริการ (Service Award) มีรายละเอียดดงัน้ี 

   4.1 เมื่ออายุเวลาสัญญาการจ้างงานส้ินสุดลงตามที่กําหนดไว้หรือมีการยกเลิกสัญญาจ้างเกิดขึน้มา

จากฝ่ ายนายจ้ าง  /  เ จ้ าของสถานประกอบการ ในสั ญญาที่ ไ ม่ ไ ด้ ระบุ อา ยุ เวลาสั ญญาจ้ างงาน 

นายจา้ง / เจา้ของสถานประกอบการ ตอ้งจ่ายเงินส้ินบริการ (เงินรางวลัส้ินสุดการทาํงาน) แก่คนงานคาํนวณตาม

จาํนวนอายเุวลาการทาํงาน โดยคิดคาํนวณจากฐานอตัราเงินเดือนๆ สุดทา้ย ดงัน้ี 

    ใน 5 ปีแรกจ่ายปีละ 15 วนั (½ เดือน) (5ปี = เงินเดือน 2 ½ เดือน) 

    ปีท่ี 6 เป็นตน้ไปจ่ายปีละ 1 เดือน 

   สําหรับเศษของปีและเดือนท่ีคนงานทาํงานไปนั้น คนงานมีสิทธิไดรั้บโดยให้คิดหารเฉล่ียออกมา 

นอกจากน้ี คนงานท่ีมีสิทธิไดรั้บเงินส้ินบริการครบเตม็สมบูรณ์ยงัครอบคลุมในอีก 2 กรณีต่อไปน้ี คือ  



 
 

105 
 

     1. คนงานชายตอ้งเลิกทาํงานเป็นผลมาจากแรงกดดนัโดยตวัเองไม่มีความประสงค ์

     2. คนงานหญิงเลิกสัญญาจา้งในช่วง 6 เดือนนับจากวนัท่ีสมรส หรือช่วงระหว่าง 3 เดือน

นบัจากวนัท่ีคลอดบุตร 

   4.2 กรณคีนงานลาออกสําหรับสัญญาจ้างทีไ่ม่มีการระบุอายุเวลาการจ้าง พิจารณาดงัน้ี 

    1. อายงุาน 2ปี – 5ปี ไดรั้บเงินส้ินบริการ 1 ใน 3 ส่วนของเงินส้ินบริการทั้งหมด 

    2. อายงุาน 5ปี – 9ปี (ไม่ถึง 10 ปี) ไดรั้บเงินส้ินบริการ 2 ใน 3 ส่วนของเงินส้ินบริการ 

    3. อายุงาน 10 ปีข้ึนไป มีสิทธิไดรั้บเงินส้ินบริการครบเต็มสมบูรณ์โดยมีเง่ือนไขว่าคนงาน

ตอ้งแจง้ใหน้ายจา้งทราบอยา่งเป็นลายลกัษณ์อกัษร ก่อนการหยดุงาน 30 วนั 

 การจัดส่งศพคนงานกลบัประเทศไทย 

  เม่ือสํานกังานแรงงานในประเทศซาอุดิอาระเบีย ไดรั้บทราบวา่มีคนงานไทยเสียชีวิตจะดาํเนินการ

ติดต่อกบัทางบริษทั/นายจา้ง เพื่อสอบถามขอ้เท็จจริงและรายละเอียดต่างๆ ท่ีเก่ียวขอ้งกบัคนงานท่ีตายเพื่อแจง้

ให้ทายาทไดรั้บทราบ และขอให้ทางบริษทัรีบดาํเนินการเคลียร์เงินสิทธิประโยชน์ต่างๆ รวมทั้งดาํเนินการใน

ดา้นเอกสารให้พร้อม เช่น เอกสารยืนยนัการเสียชีวิต หรือใบมรณะบตัรจากรมการพลเรือน กระทรวงมหาดไทย

ซาอุดีฯ หนงัสือรับรองจากทางโรงพยาบาล (รายงานแพทยเ์ก่ียวกบัการเสียชีวิต) หนงัสืออนุมติัจากสถานีตาํรวจ

ทอ้งท่ี สําเนาเช็ดสั่งจ่ายในนามสถานเอกอคัรราชทูตไทย (เก่ียวกบัสิทธิประโยชน์ของคนงาน) ซ่ึงนายจา้งตอ้ง

ดาํเนินการให้เสร็จก่อนการส่งศพ และแจง้ให้ทางบริษทัรีบมาติดต่อกบัสถานทูตไทยเพื่อขอหนงัสืออนุมติัการ

ส่งศพ โดยสํานกังานแรงงานในประเทศซาอุดีฯ จะประสานงานดา้นขอ้มูลต่างๆ กบัทาง (ฝ่ายคุม้ครอง) สถาน

เอกอคัรราชทูต ทั้งน้ีเร่ืองการส่งศพคนไทยเป็นความรับผิดชอบโดยตรงของทางสถานทูต โดยเฉพาะการออก

หนงัสืออนุมติัการส่งศพ และการออกใบมรณะบตัร (ฉบบัภาษาไทย) นอกจากนั้น สนร.จะประสานงานแจง้ข่าว

การส่งศพให้ทายาทผูต้ายได้ทราบเพื่อมารอรับศพท่ีสนามบินตามกาํหนดเวลาท่ีแน่นอน จากท่ีผ่านมาถ้ามี

คนงานเสียชีวติตามธรรมชาติ เช่น เจ็บไขไ้ดป่้วยตาย หรือหวัใจวายโดยเฉียบพลนั การดาํเนินเร่ืองต่างๆ ของทาง

บริษทัในการส่งศพมกัไม่มีปัญหา  แต่ถา้กรณีการเสียชีวิตโดยผิดธรรมชาติ เช่น ถูกฆาตกรรม เจา้หน้าท่ีตาํรวจ

จะตอ้งเขา้ไปดาํเนินคดีโดยมีการสอบสวน และชนัสูตรพลิกศพ เพื่อหาสาเหตุการตายเสียก่อน ซ่ึงการจะส่งศพ

ไดต้อ้งใชเ้วลานานเพราะตอ้งรอการอนุมติัจากสถานีตาํรวจ และทางสาํนกังานผูว้า่ฯ 

 ในการติดต่อขอรับศพนั้ น ทายาทผู ้ตายต้องติดต่อบริษัทท่ีผู ้ตายทํางานอยู่ โดยผ่านทางสถาน

เอกอคัรราชทูต หรือ สาํนกังานแรงงานในประเทศซาอุดีฯ เพื่อแจง้ให้นายจา้งทราบถึงท่ีอยูใ่นเมืองไทยท่ีแน่นอน 

พร้อมเบอร์โทรศพัทท่ี์สามารถติดต่อไดส้ะดวก และผูใ้ดจะเป็นผูม้ารับศพท่ีสนามบิน เม่ือศพเดินทางถึงประเทศ

ไทย และเม่ือทางบริษทัไดรั้บแจง้รายละเอียดจากทายาทแลว้ก็จะติดต่อกบับริษทัคาโกเ้พื่อส่งศพ จากนั้นก็จะแจง้

กาํหนดการท่ีแน่นอนและเท่ียวบินใหห้น่วยราชการไทยทราบ เพื่อแจง้ใหท้ายาททราบต่อไป  

 สาํหรับเร่ืองเงินสิทธิประโยชน์ของผูต้ายนั้น ทางบริษทัจะดาํเนินการเคลียร์ และ ออกเช็คสั่งจ่ายในนาม

สถานทูตไทย แลว้นาํส่งผา่นหน่วยงานราชการของซาอุดีอาระเบีย ตามลาํดบัดงัต่อไปน้ี 
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   1. บริษทันาํเช็คส่งสาํนกังานแรงงานของซาอุดิอาระเบีย 

   2. สาํนกังานแรงงานซาอุดีอาระเบียนาํส่งต่อกระทรวงแรงงานของซาอุดีฯ 

   3. กระทรวงแรงงานของซาอุดีอาระเบีย นาํส่งกระทรวงการต่างประเทศซาอุดีฯ 

   4. กระทรวงการต่างประเทศซาอุดีอาระเบีย นาํส่งสถานเอกอคัรราชทูตไทย ณ กรุงริยาด 

   5. สถานเอกอคัรราชทูตไทย จะนาํเช็คไปข้ึนเงินธนาคาร และ แลกเปล่ียนสกุลเงินซาอุดีริยาลไป

เป็นเงินสกุลดอลลาร์ แล้วทาํดร๊าฟนาํส่งกระทรวงการต่างประเทศของไทย (กรมการกงสุลกองคุม้ครอง) เพื่อ

ประสานงานส่งมอบใหท้ายาทโดยชอบดว้ยกฎหมายของผูต้ายต่อไป 

 ขั้นตอนในการส่งศพและเคลียร์เงินสิทธิประโยชน์ของผูต้ายน้ี จะตอ้งใชเ้วลาประมาณ 2-3 เดือน เพราะ

ตอ้งส่งอยา่งเป็นทางการ ผา่นหน่วยงานราชการทั้งของซาอุดีฯ และของไทย 

สิทธิประโยชน์จากการประกนัสังคม (SOCIAL INSURANCE) 

 นอกจากเงินสิทธิประโยชน์ตามกฎหมายแรงงานท่ีกล่าวมาแล้วในข้างตน้ ยงัมีเงินอีกประเภทหน่ึง         

ท่ีคนงานท่ีเคยทาํงานในประเทศซาอุดีอาระเบีย ก่อนวนัท่ี 13 มีนาคม 2530 ซ่ึงตรงกบัปี ค.ศ. 1987 อาจจะมีสิทธิ

ได้รับนัน่คือเงินประกนัสังคม หรือเป็นท่ีรู้จกักนัโดยทัว่ไปว่า “เงินโกซ่ี - GOSI” ซ่ึงย่อมาจากคาํว่า General 

Organization for Social Insurance – GOSI แปลวา่ องคก์รประกนัสังคม ซ่ึงมีสํานกังานสาขาตั้งอยูท่ ัว่ทุกจงัหวดั

ในประเทศซาอุดีอาระเบีย 

 การประกนัสังคมในประเทศซาอุดีอาระเบียนั้น เดิมไดมี้การใช้บงัคบัทั้งประชาชนชาวซาอุดิอาระเบีย 

และคนงานต่างชาติ โดยใหน้ายจา้งนาํคนงานสมคัรเป็นสมาชิกกองทุนประกนัสังคม โดยมีเง่ือนไขวา่ตอ้งจ่ายค่า

ประกนัสังคม หรือเบ้ียประกนัเป็นเงิน 13% หักเก็บจากเจา้ของสถานประกอบการจาํนวน 8% และหักเก็บจาก

คนงานจาํนวน 5% เพื่อใชเ้ป็นกองทุนเล้ียงชีพในยามท่ีคนงานนั้นหมดสภาพจากการทาํงานแลว้ดว้ยสาเหตุใดก็

ตาม เช่น อายคุรบ 60 ปีแลว้ หรือออกจากสถานประกอบการนั้นดว้ยสาเหตุสุขภาพไม่อาํนวย หรือ เสียชีวิต   

เป็นตน้ ซ่ึงเป็นเงินประเภทน้ีเรียกวา่ “เงินบาํนาญ” หรือ “เงินกองทุนยงัชีพ” 

 ต่อมาทางการซาอุดีอาระเบีย ไดมี้คาํสั่ง ท่ี M/43 ลงวนัท่ี 13 มีนาคม 2530 (ค.ศ. 1987) ยกเลิกระเบียบการ

หกัเก็บเงินประกนัสังคมประเภท “เงินบาํนาญ หรือ เงินกองทุนยงัชีพ” ดงักล่าวจาํนวน 5% จากคนงานต่างชาติ 

และให้คืนเงินจาํนวน 5% ท่ีถูกหักเก็บไปแลว้นั้นแก่คนงานต่างชาติ (ดูการขอรับเงินประกนัสังคมคืน) ดงันั้น 

คนงานต่างชาติ จึงไม่ถูกหักเก็บเงินจากค่าจา้งการทาํงานเขา้ร่วมสมทบกองทุนประกนัสังคมในประเภทเงิน

บาํนาญ หรือเงินกองทุนยงัชีพ อีกต่อไป 

 สาํหรับการประกนัสังคมในประเภท “ประกนัอุบติัเหตุ หรืออนัตรายท่ีอาจเกิดจากตาํแหน่งงาน – อาชีพ

ท่ีทาํงาน” โดยนายจา้งหรือเจา้ของสถานประกอบการจะตอ้งเป็นผูจ้่ายเงินประกนัให้แก่สํานกังานประกนัสังคม 

(โกซ่ี) จาํนวน 2 % แทนคนงาน ซ่ึงเงินประเภทดงักล่าวจะไม่มีการขอเรียกคืนในภายหลงัเม่ือคนงานเลิกจากการ

ทาํงานแล้ว หรือเกษียณอายุการทาํงานแล้ว (อายุครบ 60 ปี) แต่คนงานจะได้รับเม่ือประสบอุบติัเหตุในขณะ

ทาํงานนั้น ซ่ึงเป็นไปตามสภาพความเป็นจริง เง่ือนไข และขนาดของการท่ีได้รับบาดเจ็บว่าอยู่ในระดับใด    

ขนาดใด โดยเป็นไปตามท่ีแพทยล์งความเห็น 
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 โดยสรุปตามระเบียบการประกนัสังคมใหม่กาํหนดเป็น 2 ประเภท คือ ประเภทเงินบาํนาญหรือกองทุน

ยงัชีพซ่ึงใช้เฉพาะชาวซาอุดีฯ เท่านั้น และประเภทการประกนัอุบติัเหตุหรืออนัตรายจากอาชีพ/ตาํแหน่งท่ีทาํ 

สําหรับประเภทน้ีใช้บงัคบัทั้งชาวซาอุดีฯ และคนงานต่างชาติโดยนายจ้าง/เจ้าของกิจการต้องเป็นผูจ่้ายเงิน

ประกันสังคมแทนคนงานจาํนวน 2% จากอตัราค่าจ้าง (ไม่มีการหักจากเดือนคนงานและไม่อาจขอรับคืน

ภายหลงั) 

 ทายาทผูมี้สิทธิได้รับคือบุคคลในครอบครัวของคนงานท่ีอยู่ภายใตก้ารอุปการะเล้ียงดู (ตามระเบียบ

ประกนัสังคม มาตราท่ี 2) ไดแ้ก่ 

   1. หญิงหมา้ย (ภรรยาของผูต้าย) หรือพ่อหมา้ยหมายถึงสามีของผูต้ายซ่ึงภรรยาของเขาเป็นสมาชิก

ประกนัสังคม และมีสามีนั้นเป็นบุคคลท่ีไร้ความสามารถจากการทาํมาหากิน (ทุพพลภาพ) จนกว่าการทุพพล

ภาพจะหาย 

   2. บุตรชายท่ีอายตุ ํ่ากวา่ 21 ปี จนอายุจะครบ 21 ปี บุตรสาวท่ีเป็นโสด จนกวา่จะสมรส และสําหรับ

บุตรชายหากอยู่ระหว่างการศึกษาในสถานศึกษา จะถูกขยายเวลาอายุออกไปให้อีกจนกว่าอายุจะครบ 26 ปี

บริบูรณ์ และไม่มีเง่ือนไขใดๆ กาํหนดอายุไวต้ราบใดท่ีเขาอยู่ในสภาพท่ีทุพพลภาพ ไร้ความสามารถจากการ

ประกอบอาชีพเล้ียงตนเอง ด้วยสาเหตุเป็นโรคใดโรคหน่ึงท่ีเร้ือรังหรือมีความบกพร่องทางร่างกาย – การไร้

ความสามารถ (Handicap, Disability) 

   3. หลานชายและหลานสาวของสมาชิก ท่ีเกิดจากบุตรชายซ่ึงบุตรชายของสมาชิกผูต้ายไดเ้สียชีวิต

ไปก่อนแลว้ในช่วงท่ีสมาชิกนั้นยงัมีชีวิตอยู่ และบุคคลเหล่าน้ีอยู่ภายใตก้ารอุปการะเล้ียงดูจนถึงวนัท่ีเสียชีวิต 

โดยเง่ือนไขเดียวกบักรณีบุตรชายและบุตรสาวของสมาชิกผูต้ายดว้ย 

   4. พ่อและแม่ของสมาชิกท่ีเสียชีวิต ซ่ึงทั้งสองคนอยู่ภายใตก้ารอุปการะเล้ียงดูของเขาจนถึงวนัท่ี

เสียชีวิต แต่มีเง่ือนไขว่า ผูเ้ป็นพ่อจะตอ้งเป็นผูไ้ร้ความสามารถจากการทาํงาน หรืออายุเกิน 60 ปีแลว้ และไม่ได้

ทาํงานแต่อยา่งใด 

   5.ปู่  และ ยา่ตามเง่ือนไขเดียวกบักรณี พอ่และแม่ 

   6. พี่ชาย นอ้งชาย และพี่สาวของสมาชิกท่ีเสียชีวิต ตามเง่ือนไขเดียวกนักบักรณีของบุตรชาย และ

บุตรสาว โดยมีเง่ือนไขวา่ บุคคลเหล่าน้ีตอ้งอยูภ่ายใตก้ารอุปการะเล้ียงดูของเขาจนถึงวนัท่ีเสียชีวติ 

สิทธิประโยชน์ทีไ่ด้รับกรณปีระสบอุบัติเหตุหรืออนัตรายจากการทาํงาน 

 1. ด้านค่ารักษาพยาบาลระหว่างการรักษา จะไดรั้บ 

   - เงินค่าโยกยา้ยและค่าพาํนกัอยูส่าํหรับผูท่ี้ไดรั้บบาดเจบ็แลว้ผูติ้ดตาม 

   - เงินรายวนัท่ีจะไดรั้บในอตัรา 100% และกรณีท่ีตอ้งนอนพกัรักษาตวัในโรงพยาบาลโดยบริษทั

รับผดิชอบค่าใชจ่้าย อตัราเงินรายวนัจะถูกลดลงเหลือเพียง 75%  
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 2. เงินค่าทดแทนกรณหีมดสมรรถภาพด้านการทาํงาน จาํแนกเป็น 

   - กรณีหมดสมรรถภาพจากการทาํงานโดยส้ินเชิง (ทั้งหมด) อย่างถาวร ไดรั้บเงินค่าทดแทนแบบ

ขาดตอน (เป็นเงินกอ้น) = เงินรายไดจ้าํนวน 7 ปี โดยขั้นสูงสุดจาํนวน 330,000 ริยาล 

   - กรณีหมดสมรรถภาพจากการทาํงานเพียงบางส่วน (ไม่ทั้งหมด) อย่างถาวรไดรั้บเงินค่าทดแทน

แบบขาดตอน (เป็นเงินกอ้น) = เงินรายไดจ้าํนวน 5 ปีโดยขั้นสูงสุดจาํนวน 165,000 ริยาล 

   - ผูไ้ดรั้บบาดเจ็บ จะไดรั้บเงินค่าทดแทนทุกระดบัไม่วา่ขนาดการหมดสมรรถภาพจะอยู่ในระดบั

ใดก็ตาม 

 3. เงินค่าทดแทนกรณเีสียชีวติด้วยสาเหตุจากการทาํงาน 

  ได้รับเงินค่าทดแทนแบบขาดตอน (เป็นเงินก้อน) = รายได้ประจาํเดือนจาํนวน 7 ปีด้วยขั้นสูงสุด 

จาํนวนเงิน 330,000 ริยาล ซ่ึงจะถูกจ่ายใหแ้ก่สมาชิกในครอบครัว 

หมายเหตุ ระเบียบประกนัสังคมนี ้มีการยกเว้นกลุ่มบุคคล 8 ประเภท (ทีไ่ม่ครอบคลุม) ดังนี ้

   1. เจา้หนา้ท่ีของรัฐทัว่ไป ไดแ้ก่ขา้ราชการพลเรือน ทหาร และตาํรวจ 

   2. เจา้หน้าท่ีต่างชาติซ่ึงทาํงานในองค์กรระหว่างประเทศ เช่น องค์กรทางการทูต การเมือง และ

การทหารต่างชาติ เป็นตน้ 

   3. คนงานท่ีทาํงานดว้ยการเกษตรหรือป่าไม ้งานทุ่งหญา้ และงานในลกัษณะเดียวกนั 

   4. กลาสีเรือ หมายถึงบรรดาชาวประมงทั้งหลาย 

   5. คนรับใชใ้นบา้น 

   6. คนงานในอุตสาหกรรมครัวเรือน (หมายถึง ท่ีทาํงานกิจการอยูใ่นบา้นของพวกเขา) 

   7. สมาชิกในครัวเรือนของเจา้ของสถานประกอบการ 

   8.คนงานต่างชาติท่ีเขา้มาทาํงานในราชอาณาจกัร เป็นงานท่ีใชเ้วลาเสร็จไม่เกิน 3 เดือน 

การขอรับเงินประกนัสังคม (GOSI – โกซ่ี) (ประเภทเงินบํานาญ หรือเงินกองทุนยงัชีพ) 

 การขอรับเงินประกนัสังคม (โกซ่ี) คืนไดด้าํเนินการมาตั้งแต่ พ.ศ. 2531 จนถึงปัจจุบนัอยา่งไรก็ตามยงัมี

คนงานไทยท่ีเคยเดินทางไปทํางานท่ีราชอาณาจักรซาอุดีอาระเบียจํานวนมากท่ีย ังไม่เคยยื่นขอรับเงิน

ประกนัสังคม (โกซ่ี) คืนจึงขอทบทวนแนวทางการขอรับเงินประกนัสังคม (โกซ่ี) คืนดงัน้ี 

 1. คนงานท่ีจะขอรับเงินประกนัสังคม จะต้องมีคุณสมบัติ ดงัน้ี 

   1.1 ตอ้งเป็นผูท่ี้เขา้ไปทาํงานในราชอาณาจกัรซาอุดีฯ ก่อนวนัที ่13 มีนาคม 2530 

   1.2 ตอ้งเป็นสมาชิกและถูกหกัค่าจา้งสมทบประกนัสังคมเป็นเวลา 12 เดือนขึน้ไป  นบัถึง วนัท่ี 13 

มีนาคม 2530 (ค.ศ. 1987)  

 2. คนงานทีไดรั้บเงินสมทบร้อยละ 5 คืนแลว้ จะไม่ไดรั้บเงินประกนัสังคมใดๆ อีกและไม่มีการจ่ายเงิน

ประกนัสังคมรอบทีส่องหรือรอบทีส่ามแต่อย่างใด 
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 3. สาํหรับเงินหกัสมทบจากฝ่ายนายจา้งร้อยละ 8 (8%) กฎหมายกาํหนดให้สํานกังานประกนัสังคม

ซาอุดีฯ เป็นผูจ้ดัเก็บไม่คืนใหค้นงานแต่อยา่งใด 

 4. เงินประกนัสังคม (โกซ่ี) ประเภทบาํนาญ จะจ่ายใหเ้ฉพาะคนงานชาวซาอุดีฯ เท่านั้น 

 5. คนงานตอ้งยื่นขอรับเงินประกนัสังคมต่อสํานกังานประกนัสังคมซาอุดีฯโดยตรง ไม่จาํเป็นตอ้งผา่น

นายหนา้หรือหน่วยงานอ่ืนใด และไม่มีผูใ้ดดาํเนินเร่ืองขอรับเงินแทนคนงานผูป้ระกนัตนได ้เม่ือใดท่ีสํานกังาน

ประกนัสังคมส่งเงินไปให้คนงาน สํานกังานประกนัสังคม (โกซ่ี) จะส่งไปให้ในนามคนงานผูป้ระกนัตนเท่านั้น

บุคคลในครอบครัวไม่สามารถไปขอรับเงินดงักล่าวจากธนาคารแทนเจา้ของได้ ถึงแมว้่าคนงานผูป้ระกนัตน     

จะเสียชีวิตลงแลว้ และมีทายาทตามกฎหมายไปแสดงตนเพื่อขอรับก็ไม่สามารถขอรับไดเ้น่ืองจากจะตอ้งดาํเนิน

เร่ืองขอรับใหม่ในอีกลกัษณะหน่ึงนั้นคือกรณีเสียชีวติ 

แนวทางการขอยืน่รับเงินประกนัสังคม (โกซ่ี) (ประเภทเงินบํานาญ หรือ เงินกองทุนยงัชีพ) 

 กรณคีนงานผู้ประกนัตนยงัมีชีวติอยู่ จาํแนกเป็น 2 กรณี 

   1. กรณีคนงานมีเฉพาะหนงัสือเดินทาง 

    1.1 ให้กรอกขอ้มูลในแบบฟอร์มแบบไม่มีบตัรประกนัสังคม (โกซ่ี) โดยเขียนช่ือท่ีอยู่ตวัเอง

เป็นภาษาองักฤษใหถู้กตอ้ง 

    1.2 ถ่ายสาํเนาหนงัสือเดินทางหนา้ท่ีมีรูปถ่าย ลายมือช่ือของคนงาน และหนา้ท่ีมีตราประทบั 

วซ่ีาเดินทางเขา้ไปทาํงานในประเทศซาอุดีอาระเบีย 

    1.3 ส่งเอกสารตามขอ้ 1.1 – 1.2 ไปท่ีสํานกังานประกนัสังคมซาอุดีอาระเบียโดยตรง (ส่งทาง

ไปรษณียล์งทะเบียน) ดงัน้ี 

   GENERAL ORGANIZATION FOR SOCIAL INSURANCE (GOSI)  

   OVERSEAS BENEFITS DEPARTMENT 

   P.O.BOX 2952 RIYADH 11461 

   KINGDOM OF SAUDI ARABIA 

 กรณคีนงานมีหนังสือเดินทางและบัตรประกนัสังคม (โกซ่ี) 

    2.1 ใหก้รอกขอ้มูลในแบบฟอร์มแบบมีบตัรประกนัสังคม (โกซ่ี) โดยเขียนช่ือ ท่ีอยูข่องตวัเอง

เป็นภาษาองักฤษใหถู้กตอ้งชดัเจน 

    2.2 ใหก้รอกเลขสมาชิกในบตัรประกนัสังคมลงในแบบฟอร์มแบบมีบตัรฯโดยแปลเลขท่ีเป็น

ภาษาอาหรับใหเ้ป็นเลขสากล (ดูการเปรียบเทียบตวัเลขอาหรับเป็นเลขสากล) 

    2.3 ถ่ายสาํเนาหนงัสือเดินทางหนา้ท่ีมีรูปถ่าย ลายมือช่ือของคนงาน และหนา้ท่ีมีตราประทบั 

วซ่ีาเดินทางเขา้ไปทาํงานในประเทศซาอุดีอาระเบีย 

    2.4 ถ่ายสาํเนาบตัรสมาชิกประกนัสังคม (โกซ่ี) 
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    2.5 ส่งเอกสารตามขอ้ 2.1 – 2.4 ไปท่ีสํานกังานประกนัสังคมซาอุดีอาระเบีย โดยตรง (ส่งทาง

ไปรษณียล์งทะเบียน) ตามท่ีอยูใ่นขอ้ 1.4  

 การขอรับเงินประกันสังคม (โกซ่ี) คนงานต้องดําเนินการเองโดยไม่จําเป็นต้องผ่านนายหน้า และไม่เสีย

ค่าบริการใดๆ ทั้งส้ิน 

  มีขอ้สงสัย กรุณาติดต่อสอบถามสํานักงานแรงงานจงัหวดั หรือสํานักงานจดัหางานจงัหวดั             

ทุกจงัหวดั 

หมายเหตุ 

   1. ส่วนภูมิภาคขอรับแบบฟอร์มขอรับเงินประกันสังคมได้ท่ี สํานักงานแรงงานจงัหวดัหรือ 

สาํนกังานจดัหางานจงัหวดัทุกจงัหวดั / กรุงเทพมหานครรับแบบฟอร์มไดท่ี้สํานกัประสานความร่วมมือระหวา่ง

ประเทศ กระทรวงแรงงาน 

   2. ใหก้รอกแบบฟอร์มเป็นภาษาองักฤษเท่านั้น ดว้ย ตวัพิมพใ์หญ่ 

   3. ลงลายมือช่ือในแบบฟอร์มใหเ้หมือนกนัลายมือช่ือในหนงัสือเดินทาง 

   4. ท่ีอยูท่ี่แจง้ใหส้าํนกังานประกนัสังคมซาอุดีอาระเบีย ส่งเงินให ้ตอ้งเป็นท่ีอยูข่องคนงานเท่านั้น 

   5. ถา้เอกสารถูกตอ้ง จะไดรั้บเงินประกนัสังคมคืนประมาณภายใน 6 เดือน 

   6. ถา้พน้ 6 เดือน ยงัไม่ไดรั้บเงินขอใหน้าํสาํเนาเอกสารท่ีส่งไปคร้ังแรกไปติดต่อสํานกังานแรงงาน

จงัหวดัหรือสํานักงานจัดหางานจังหวดัท่ีมีภูมิลาํเนาอยู่ หรือสํานักประสานความร่วมมือระหว่างประเทศ 

กระทรวงแรงงาน เพื่อร้องขอใหต้รวจสอบกรณีดงักล่าว 

 กรณคีนงานผู้ประกนัตนเสียชีวติ มีแนวทางการขอรับเงินประกนัสังคม (โกซ่ี) ดงัน้ี 

  ทายาทผูมี้สิทธิ 

    ทายาทของผูเ้อาประกนัท่ีถึงแก่ความตายและมีสิทธิไดรั้บเงินสมทบจ่ายคืน ไดแ้ก่บุคคลใด

บุคคลหน่ึงตามลาํดบั ดงัต่อไปน้ี 

      - ภรรยา หรือ 

      - ถา้ไม่มีภรรยา ไดแ้ก่ บุตร 

      - ถา้ไม่มีภรรยา บุตร ไดแ้ก่ หลาน (ท่ีเกิดจากลูกชายท่ีเสียชีวติแลว้) 

      -  ถา้ไม่มีภรรยา บุตร หลาน ไดแ้ก่ บิดา มารดา หรือ 

      -  ถา้ไม่มีภรรยา บุตร หลาน บิดา มารดา ไดแ้ก่ ปู่  และยา่ หรือ 

      -  ถ้าไม่มีบุคคลท่ีกล่าวมาได้แก่ พี่ชาย น้องชาย และพี่สาว น้องสาว ของผูต้าย โดยมี

เง่ือนไขวา่ บุคคลเหล่าน้ีตอ้งอยูภ่ายใตก้ารอุปการะ เล้ียงดูของคนงานท่ีเสียชีวติ ในวนัท่ีเขาเสียชีวติ 

   (1) เอกสารของผู้เสียชีวติ ไดแ้ก่  

     (1) สาํเนาบตัรประกนัสังคม (โกซ่ี) 

     (2) สาํเนาหนงัสือเดินทาง ท่ีมีรายละเอียดของคนงานและท่ีมีตราประทบัวซ่ีา 

     (3) สาํเนาใบมรณะบตัร 
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   (2) ภรรยาของผู้เสียชีวติ คุณสมบติั คือ  

     - ตอ้งเป็นภรรยาท่ีถูกตอ้งตามกฎหมายและยงัมีชีวติอยูเ่ท่านั้น 

     - หากทาํการสมรสใหม่ ไม่มีสิทธิไดรั้บเงินโกซ่ี 

     - เอกสารไดแ้ก่  

       (1) สาํเนาใบทะเบียนสมรส 

       (2) สาํเนาบตัรบตัรประจาํตวัประชาชน 

       (3) สาํเนาทะเบียนบา้นท่ีมีช่ือภรรยาปรากฏ 

  (3) บุตรของผู้เสียชีวติ คุณสมบติั คือ 

     (1) บุตรชายตอ้งมีอายตุ ํ่ากวา่ 21 ปี ในขณะท่ีบิดาถึงแก่ความตาย และหากอายุครบ 21 ปีแลว้

บุตรชายตอ้งอยูร่ะหวา่งการศึกษา และมีใบรับรองการศึกษาจากสถานศึกษา และอายุตอ้งไม่เกิน 26 ปี (ครบ 26 ปี

บริบูรณ์ไม่มีสิทธ์ิ)  

     (2) กรณีบุตรสาวตอ้งเป็นโสด หากสมรสแลว้ ไม่มีสิทธ์ิ เอกสารไดแ้ก่ 

       - สาํเนาใบสูติบตัร 

       - สาํเนาบตัรประชาชน (ถา้มี) 

       - สาํเนาทะเบียนบา้นท่ีมีบุตรปรากฏ 

       - กรณีอยูร่ะหวา่งการศึกษา ตอ้งมีใบรับรองการศึกษา 

       - กรณีบุตรชาย และ บุตรสาวท่ีทาํงานแล้ว ตอ้งมีใบรับรองการทาํงานให้ระบุวนัท่ี

เขา้ทาํงานและจาํนวนเงินเดือนดว้ย โดยใหผู้ท่ี้มีอาํนาจของบริษทัลงนามรับรอง พร้อมประทบัตรา 

       - กรณีบุตรสาวไดท้าํการสมรสแลว้ ตอ้งมีสาํเนาใบทะเบียนสมรส 

   (4) หลานชาย หรือหลานสาวของผู้ตายทีเ่กดิจากบุตรชาย (กรณบุีตรชายเสียชีวติไปก่อนแล้ว) 

    เอกสารเหมือนกบักรณีบุตรชาย และบุตรสาวของผูต้าย 

   (5) บิดา – มารดา ของผู้ตาย 

     - ถือเป็นทายาทท่ีมีสิทธิไดรั้บเงินโกซ่ี แต่ตอ้งเป็นบุคคลท่ีไร้ความสามารถในการทาํงาน 

หรืออายเุกิน 60 ปีแลว้ และไม่ไดท้าํงาน 

     - เอกสาร ไดแ้ก่  

       (1) สาํเนาทะเบียนสมรสของ บิดา – มารดา 

        (2) กรณีเสียชีวติตอ้งมีสาํเนาใบมรณะบตัร 

        (3) สาํเนาบตัรประจาํตวัประชาชนของ บิดา – มารดา 

        (4) สาํเนาทะเบียนบา้นท่ีมีช่ือของ บิดา – มารดา ปรากฏ 

   (6) ปู่  – ย่า ของผู้ตาย ใชห้ลกัการและคุณสมบติัเดียวกบั พอ่ แม่ ของผูต้าย หากยงัมีชีวติอยู ่

   (7) พีช่าย น้องชาย และพีส่าว น้องสาว ของผู้ตาย 

       - ตอ้งมีคุณสมบติัเช่นเดียวกบับุตรชาย และบุตรสาว ของผูต้ายตามขอ้ (3) 
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       - เอกสาร ไดแ้ก่  

        (1) สาํเนาใบสูติบตัร 

        (2) สาํเนาบตัรประชาชน (ถา้มี)  

         (3) สาํเนาทะเบียนบา้นท่ีมีช่ือ พี่ชาย – นอ้งชาย / พี่สาว – นอ้งสาวปรากฏ 

        (4) กรณี พี่ชาย น้องชาย และพี่สาว น้องสาว อยู่ระหว่างการศึกษา ตอ้งมี

สาํเนาใบรับรองการศึกษา 

         (5) กรณี พี่ชาย นอ้งชาย และพี่สาว นอ้งสาว ทาํงานแลว้ตอ้งมีใบรับรองการ

ทาํงาน ให้ระบุวนัท่ีเขา้ทาํงานจาํนวนเงินเดือนดว้ยโดยให้ผูมี้อาํนาจของบริษทัลงนามรับรองพร้อมประทบัตรา

ของบริษทัรับรอง 

         (6) กรณี พี่สาว น้องสาว สมรสแล้ว ต้องใช้สําเนาใบทะเบียนสมรส

ประกอบดว้ย 

ข้ันตอนการดําเนินการยืน่เร่ืองขอรับเงินประกนัสังคม (โกซ่ี) กรณคีนงานเสียชีวติ 

 1. ทายาทของผูเ้สียชีวิตเป็นผูด้ ําเนินการ โดยควรยื่นคาํร้องเพื่อขอให้ตรวจสอบสิทธิการรับเงิน

ประกนัสังคม (โกซ่ี) ก่อนในส่วนภูมิภาคให้ยื่นคาํร้องท่ี สํานกัแรงงานจงัหวดัทุกจงัหวดั กรุงเทพมหานครยื่น  

คาํร้อง สํานกัประสานความร่วมมือระหวา่งประเทศกระทรวงแรงงาน ทั้งน้ี เพื่อให้สํานกังานแรงงานในประเทศ

ซาอุดีอาระเบียตรวจสอบว่ามีสิทธิได้รับหรือไม่พร้อมทั้งระบุทายาทผูมี้สิทธิ โดยบนัทึกปากคาํระบุทายาท

พร้อมแนบเอกสารท่ีเก่ียวขอ้งฉบบัภาษาไทย (ตามท่ีแจง้ไวข้า้งตน้) ไปให้ตรวจสอบ เม่ือสํานกัแรงงานประเทศ

ซาอุดีอาระเบีย แจ้งผลว่าทายาทคนใดมีสิทธิได้รับ ก็จะจดัส่งแบบฟอร์มการขอคืนเงินประกันสังคมกรณี

เสียชีวติ (From No.18/Annuities) พร้อมช้ีแจงแนวทางการดาํเนินการใหท้ราบอยา่งละเอียด 

 2. ทายาทของผู ้เสียชีวิตต้องกรอกข้อมูลในแบบฟอร์มการขอคืนเงินประกันสังคมกรณีเสียชีวิต       

(From No.18/Annuities) (ปกติสํานกัแรงงานในประเทศซาอุดีอาระเบียจะจดัส่งแบบฟอร์มมาให้เม่ือตรวจสอบวา่

คนงานผูท่ี้เคยทาํงานในประเทศซาอุดีอาระเบียนั้ น เป็นสมาชิกประกันสังคม และมีสิทธิได้รับเงินคืน)            

(ตามรายละเอียดขอ้ท่ี 1) โดยสามารถขอคาํแนะนาํการกรอกขอ้มูลจากสํานกังานแรงงานจงัหวดัท่ีมีภูมิลาํเนาอยู ่

สําหรับผูท่ี้อยู่ในเขตกรุงเทพฯ ขอคาํแนะนาํไดท่ี้สํานกัประสานความร่วมมือระหว่างประเทศ กระทรวงแรงงาน 

และเม่ือดาํเนินการจดัส่งเอกสารเสร็จแล้ว จะตอ้งนาํหลกัฐานไปติดต่อสํานักประสานความร่วมมือระหว่าง

ประเทศ กระทรวงแรงงาน เพื่อประทบัตรารับรองแบบฟอร์มท่ีกรอกขอ้มูลเสร็จแล้วโดยไม่เสียค่าธรรมเนียม    

แต่อยา่งใด 

 3. สําหรับเอกสารทั้งหมดแนบเร่ือง (ยกเวน้ สําเนาบัตรสมาชิกประกันสังคม และ สําเนาหนังสือ

เดินทาง)ท่ีเป็นภาษาไทย ตอ้งแปลเป็นภาษาองักฤษ โดยทายาทของผูต้ายตอ้งดาํเนินการเองจากนั้นนาํไปให ้   

กองสัญชาติและนิติกรณ์ กรมกางกงสุล กระทรวงการต่างประเทศประทบัตรารับรองเสียค่าธรรมเนียม ฉบบัละ 
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200 บาท แล้วนาํเอกสารไปให้สถานทูตซาอุดีอาระเบียประทบัตรารับรองอีกคร้ังหน่ึงโดยเสียค่าธรรมเนียม   

ฉบบัละ 450 บาท (อตัราน้ีเปล่ียนแปลงไดต้ามอตัราแลกเปล่ียนเงินตราระหวา่งประเทศ) 

 เม่ือดาํเนินการทุกขั้นตอนเสร็จเรียบร้อย ทายาทสามารถจดัส่งเอกสารให้สํานกัแรงงานจงัหวดัเพื่อส่งต่อ

สํานักประสานความร่วมมือระหว่างประเทศ ดาํเนินการส่งต่อให้สํานักแรงงานในประเทศซาอุดีอาระเบีย

ดาํเนินการต่อไป หรือกรณีท่ีทายาทดาํเนินการทุกขั้นตอนแลว้ และยงัอยู่กรุงเทพฯ สามารถนาํเอกสารทั้งหมด   

(ท่ีผ่านการรับรองจากหน่วยงานท่ีเก่ียวขอ้งมาแล้ว) มาส่งให้สํานักประสานความร่วมมือระหว่างประเทศได้

โดยตรง เพื่อตรวจสอบความถูกต้อง และดาํเนินการส่งต่อให้สํานักงานแรงงานในประเทศซาอุดีอาระเบีย 

ดาํเนินการต่อไป 

 ทายาทของคนงานจะต้องแปลเอกสารและดําเนินการทางเอกสารด้วยตนเองทุกข้ันตอนโดยไม่ผ่าน

นายหน้า 
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แบบฟอร์มการขอรับเงินประกันสังคม (โกซ่ี) แบบมีบัตร 

GENERAL ORGANIZATION FOR SOCIAL INSURANCE (GOSI) 

OVERSEAS PENSION DEPARTMENT  

P.O.BOX 2952 RIYADH 11461 

KINGDOM OF SAUDI ARABIA 

 

SUBJ: REFUND OF GOSI PAYMENT, 

 (ขอเงินคืนประกนัสังคม) 

DEAR SIR, 

THROUGH THIS LETTER I WOULD LIKE TO APPLY FOR GOSI REFUND 

MY PARTICULARS ARE AS FOLLOW: 

1. NAME (ช่ือ – สกุล)     …………………………………………….. 

2. NATIONALITY (สัญชาติ)    …………………………………………….. 

3. GOSI NO. (หมายเลขบตัร โกซ่ี)   …………………………………………….. 

4. ADDRESS (ท่ีอยูท่ี่ติดต่อไดท้างไปรษณีย)์   .................................................................. 

         .................................................................. 

         .................................................................. 

         .................................................................. 

         THAILAND. 

ENCLOSE HEREWITH IS MY A COPY OF GOSI CARD AND MY PASSPORT 

YOURS FAITHFULLY, 

 

…………………………. 

……../………/………… 
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แบบฟอร์มการขอรับเงินประกันสังคม (โกซ่ี) แบบไม่มีบัตร 

GENERAL ORGANIZATION FOR SOCIAL INSURANCE (GOSI)  THAILAND 

OVERSEAS PENSION DEPARTMENT  

P.O.BOX 2952 RIYADH 11461 

DATE…………………………… 

KINGDOM OF SAUDI ARABIA       

DEAR SIR, 

   I, MR…………………………………….PASSPORT NO………………………… 

WORKED WITH……………………………………………………………………………………… 

P.O. BOX………………………………………………………………………………………………. 

……………………………………..SAUDI ARABIA, MY POSITION……………………………. 

FROM…………………………………………….UNTIL…………………………………………… 

 I PAID THE SOCIAL INSURANCE CONTRIBUTIONS MONTHLY THOUGH COMPANY, BUT 

THE EMPLOYER DID NOT GIVE ME THE GOSI CARD. I WOULD LIKE TO MAKE MY REQUEST 

FOR YOU REFUND MY GOSI CONTRIBUTIONS ATTACHED HEREWITH IS MY DOCUMENT. 

 THANK YOU FOR YOUR KIND CONSIDERATION. I AM LOOKING FORWORD TO HEAR 

FROM YOU VERY SOON. 

 

ADDRESS                                         YOUR FAITHFULLY, 

…………………………………………      …………………………………… 

…………………………………………         

………………………………………… 

…………………………………………      (…………………………………) 

…………………………………………                            (ช่ือ-นามสกุลตวับรรจง) 



 
 

116 
 

 

 
 

 

 

 

  


